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BRUSSELS

The meeting opened at 11.00 on Tuesday, 23 July 2024, with Adrián Vázquez Lázara 
(provisional Chair) presiding.

The following spoke: The provisional Chair reminded Members of Rule 219 of the 
Rules of Procedure on the constitution of the Committee Bureau by the election of the 
Chair and of up to four Vice-Chairs. He announced the names of Members substituting 
for the vote and stated that as provisional Chair, he would preside over the election of 
the Chair, to whom he would then hand over. He added that while chairing the 
meeting in his capacity of provisional Chair, no other business would be transacted.

1. Election of the Chair

The provisional Chair, after verification of the quorum, announced that only one 
candidate was validly proposed whose compliance with requirements under the Rules 
of Procedure was verified positively and who declared no conflict of interest in taking 
up the office. As there were no requests for secret vote, Ilhan Kyuchyuk (Renew, 
Bulgaria) was elected as the Chair by acclamation.

Ilhan Kyuchyuk took over the presiding and addressed the Committee to thank for his 
election.

2. Election of the Vice-Chairs in separate ballots

The Chair recalled the respect for the diversity of Parliament and gender and 
geographical balance requirements for the Committee’s Bureau. He then proceeded to 
the election of the 1st Vice-Chair and called for nominations.

On a proposal from the respective political group, Marion Walsmann (EPP, Germany) 
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was nominated a candidate for the 1st Vice-Chair. The Chair, after verification of the 
quorum, announced that only one candidate was validly proposed whose compliance 
with requirements under the Rules of Procedure was verified positively and who 
declared no conflict of interest in taking up the office. As there was only one candidate 
and no requests for the secret vote, the Chair declared Marion Walsmann elected as 
the 1st Vice-Chair by acclamation.

The Chair then proceeded to the election of the 2nd Vice-Chair and called for 
nominations. On a proposal from the respective political group, Mario Mantovani 
(ECR, Italy) was nominated a candidate for the 2nd Vice-Chair. The Chair, after 
verification of the quorum, announced that only one candidate was validly proposed 
whose compliance with requirements under the Rules of Procedure was verified 
positively and who declared no conflict of interest in taking up the office. At the 
request of the S&D group representing the high threshold the election took place by 
(electronic) secret ballot. Mario Mantovani (ECR, Italy) was elected 2nd Vice-Chair 
with an absolute majority of 13 votes in favour, 9 votes against and 2 abstentions.

The Chair then proceeded to the election of the 3rd Vice-Chair and called for 
nominations. On a proposal from their respective political groups, Lara Wolters (S&D, 
The Netherlands) and Juan Carlos Girauta Vidal (PfE, Spain) were nominated 
candidates for the 3rd Vice-Chair. The Chair, after verification of the quorum, 
announced that two candidates were validly proposed whose compliance with 
requirements under the Rules of Procedure was verified positively and who declared 
no conflict of interest in taking up the office. The election then took place by 
(electronic) secret ballot. Lara Wolters (S&D, The Netherlands) was elected the 3rd 
Vice-Chair with an absolute majority of 13 votes in favour, 9 votes against and 2 
abstentions.

The Chair then proceeded to the election of the 4th Vice-Chair and called for 
nominations. On a proposal from the respective political group, Emil Radev (EPP, 
Bulgaria) was nominated a candidate for the 4th Vice-Chair. The Chair, after 
verification of the quorum, announced that only one candidate was validly proposed 
whose compliance with requirements under the Rules of Procedure was verified 
positively and who declared no conflict of interest in taking up the office. As there 
was only one candidate and no requests for the secret vote, the Chair declared Emil 
Radev elected as the 4th Vice-Chair by acclamation.

3. Date of next meeting

 5 September 2024

The meeting closed at 11.20.
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